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Ɲɛnamaya ka taga se saya ma - Ɲɛnamaya saya

Randɔlfu Dun

Dafalen

Galen, Ala ye sankolo ni dugukolo dan. Sirikan Bibulu b’o sɛbɛ ten ko “sankolo ka danfɛnw wala 
dugukolo ka danfɛnw wala u ka fɛɛnw.” O danni kɔ, 1) yeelen danna; 2) sankolo, tilebɔfɛnw ka 
yɛlɛmayɛlɛma, tile barika, sankolo wala yɔrɔba; 3) jii, dugukolo jalen ani falenfɛnw tilannin lo cogo 
min na; 4) yeelen minw be tile barika la, lolow, tile ani kalo; 5) jii kɔnɔfɛnw, sankolo kɔnɔ kɔnɔw, ani 
dugukolo kan danfɛnw minw be fiɲɛ sama, ani a laban; 6) adamaden danfɛn min b’a yɛrɛ jaa la wala 
a bɔɲɔgɔnko la. O cɛɛ tun ye mɔgɔ tilennin ye min tun be yɔrɔ dafanin na, jɛnɲɔgɔnya dafanin tun b’a 
ni a Danbaga cɛ ani Ala tun be kumaɲɔgɔnya kɛ n’a ye. (Zɛnɛzi)

«O ra, Ala ka adamaden dan a yɛrɛ cogoya ra, a ka o dan a yɛrɛ cogoya ra, a ka cɛ ni 
muso dan, Ala ka baraka don o ra, k’a fɔ o ye ko: ‹Aw ye denw sɔrɔ, ka caya, ka 
dugukolo fa, ka a mara, ka kɔgɔji kɔnɔ jɛgɛw, ni kɔnɔw, ani fɛnɲanamanw bɛɛ mara. O 
kɔ, Ala ko: «Ne bɛ yiriw bɛɛ di aw ma dugukolo bɛɛ kan, ani yiriden minw bɛɛ bɛ ni 
yiridenw ye, o bɛ kɛ aw ta ye, dugukolo kan kongosogow bɛɛ, ani kɔnɔw bɛɛ, ani danfɛn 
minw bɛɛ bɛ dugukolo kan, ne bɛ o bɛɛ di aw ma. Ala ye fɛɛn minw bɛɛ dan, a y’o bɛɛ ye 
k’u ɲɛna kosɔbɛ.” ( Zɛnɛzi 1:27-31 NIV ) Kumaden min fɔra ko ɲumanba, o kɔrɔ ko “a ka 
ɲi ka kɛ cogo min na” o ye dafalenya ye. Ala ka dɛmɛbaga fana dan ka bɔ adamaden ra; 
teri min bɛnnin lo n’a ye ani a y’a fɔ u ye ko “aw ka deenw wolo, ka caya, ka dugukolo fa 
k’a mara.” (Zɛnɛzi 1:28).

«Matigi Ala ka mɔgɔ ta k’a bila Edɛn nankɔ kɔnɔ, janko a ye baara kɛ a ra, k’a ladon, 
Matigi Ala k’a fɔ cɛ ye ko: ‹I bɛ se ka yiri minw bɛɛ den domu, nka yiri minw bɛ ɲuman ni 
juguman lɔn, i kana o yiriden dumu, sabu ni i ka o yiriden dumu, i bɛna sa siga t’a 
ra» (NG-12).

Kɔrɔbɔli

O jɛnɲɔgɔnya dafanin tun be yen wagati min na, Bibulu t’o fɔ. Adamaden min be ni see ye ka koow latigɛ ani ka 
koow latigɛ, yala u bena to o dafalen na tuma bɛɛ wa? Ayi! Komi a tun ye danfɛn ye min be se ka sugandi, a ka 
negelakow tun b’a kɔrɔbɔ. Ala y’a fɔ a ye ko a kana min kɛ, a sɔnna k’o kɛ. A ye jurumun kɛ ka kari .



jɛnɲɔgɔnya dafanin min be yen ni Ala ye. Ka kɛɲɛ ni ciden Zaki ka fɔta ye, Ala ma 
adamaden kɔrɔbɔ, nka a yɛrɛ negelakow lo y’a kɔrɔbɔ. “Ni kɔrɔbɔli be mɔgɔ min kan, o 
tigi kana a fɔ ko Ala le be ale kɔrɔbɔra. Sabu Ala tɛ se ka kɔrɔbɔ kojugu fɛ, a fana tɛ mɔgɔ 
si kɔrɔbɔ, nka ni a yɛrɛ ka nege juguw b’a lafili (i n’a fɔ u b’a lafili cogo min na k’a lafili - 
GWT O kɔ, nege be kɔnɔ ta tuma min na, a be den.” (Zaki 1:13-15)

Jɛnɲɔgɔnya tiɲɛni kɔlɔlɔw

Adama ni Awa ma mɛnni kɛ ani u ye jurumu kɛ. Jɛnɲɔgɔnya dafanin min tun be yen ni Ala ye, o tiɲɛna. Ala 
tun y’a fɔ a ye ko o kanminɛbaliya nɔfɛkow bena kɛ saya ye ka kɛ mɔgɔ satɔ ye. Adamaden tun tɛ mɔgɔ 
tilennin ye tugun nka a mako tun be sira dɔ la walisa a ka se ka jɛnɲɔgɔnya tilennin kɛ tugun wala ka saya 
banbali muɲu.

Musotun ka kan ka tɔɔrɔbaw muɲu denmisɛnya tuma na ani a nege bena kɛ a cɛɛ lo fɛ. 
Albert Barns y’a fɔ ko “a ka ɲi ka kolo a cɛɛ sago ma. ‘Nege’ tɛ cɛnimusoko nege lo 
kofɔra kɛrɛnkɛrɛnnin na. (Zɛnɛzi 3:16). O kumasen filanan, ka kɛɲɛ ni kumasen ka 
paralɛli sigicogo ye, o ye kumaden fɔlɔ ka segikanni ye wala a ka sinsin a kan, o la, a be 
baara kɛ k’a kɔrɔ lɔn Cɛɛ min benna, muso tun ye jɔn ye ka tɛmɛ o kan. dɛmɛ min be 
bɛn adamaden ma.” (Barnes ka sɛbɛninw, Bibulu ka porogramu dɔ kɔnɔ)

Krista tɛmɛna Pol fɛ ka kɔrɔ wɛrɛ di u ka jɛnɲɔgɔnya ma. A be komi o b’u ka jɛnɲɔgɔnya 
lasegin teri dɔ ma.

“Cɛɛw, kanuya (ka kɛ ni ɲumanya ye, ka ɲumanya ɲini, ka hɛɛrɛ jati – Thayer’s Greek 
Lexicon) aw ka musow, i n’a fɔ Krista ye egilisi kanu cogo min na ani a y’a yɛrɛ di a 
kosɔn, walisa a k’a saniya, k’a saniya ni jii ko ye ni kuma ye, walisa a ka se ka egilisi 
yira ni nɔɔrɔ ye. O cogo kelen na, cɛɛw ka kan k’u ka musow kanu i n’a fɔ u b’u yɛrɛ 
kanu cogo min na. (Efɛz. 5:25-30).

Cɛbɛna baara kɛ ni tɔɔrɔ ye a ta domuni kosɔn, min bɛna bɔ kongo yiriw ra, ŋaniw ni 
binjuguw cɛ ra. O la fana, a be Albert Barnes ka kumaw fɔra ko “Dugukolo ka dangali ye 
yiriden yiri minw tun danna ni nanko ye, ani o yiri min tun bena falen a yɛrɛ ma, o nege ye .



a y’a to adamaden ka baara kɛra koo gwansan ye. Ɲɔgɔnw ni binjuguw ka ranki bonyali fana 
tun ye dangali dɔ ye min tun be adamaden kan n’a benna. A ka dusukasi tun ka kan ka bɔ baara 
ni wɔsiji la, a tun ka kan ka balofɛnw bɔ dugukolo kan ni min ye. Sanni nanko yiridenw ka bɔ u 
yɛrɛ ma, kongo bin minw tun ka ɲi ka sɛnɛ ni jijaliba ye, olu lo tun ka ɲi ka kɛ a ka dɛmɛ jɔnjɔn 
dɔ ye kabi o wagati.” (Barnes ka sɛbɛninw, Bibulu ka porogramu dɔ kɔnɔ)

Dugukolo .a fana be komi a tun be saya dangali kɔrɔ i n’a fɔ Pol y’a fɔ cogo min na 
“Danfɛnw be kɔnɔni kɛra ni kɔnɔgwɛ ye Ala denw ka yirali la, bari danfɛnw ma tiɲɛ u 
yɛrɛ sago la, nka u y’u bila mɔgɔ min ka sago la, u jigi b’a la ko danfɛnw yɛrɛ bena 
hɔɔrɔnya ka bɔ u ka jɔnya la ani ka kɛ Ala ka nɔɔrɔ ye. An k’a lɔn ko fɔ ka na se bi ma, 
danfɛnw bɛɛ be ŋunanna i n’a fɔ muso ka jigitɔ.” ( Ɔrɔmukaw 8:19-23 ).

Adama ni Awa, o kɔfɛadamadenw bɛɛ, u tun be danfara ka bɔ Ala ɲɛɛ kɔrɔ ka bɔ 
danfɛn dafaninw na. « ‹Ayiwa, cɛ kɛra i n’a fɔ anw dɔ, ka koɲuman ni kojugu lɔn, a man 
kan ka ɲanamanya yiriden dɔ tigɛ fana, ka ɲanamanya yiri dɔ domu, ka ɲanamanya 
wagati bɛɛ. O la, Matigi Ala y’a gwɛn ka bɔ Edɛn nankɔ kɔnɔ walisa a ka dugukolo baara 
kɛ, a tun bɔra yɔrɔ min na, a ye serubɛnw bila Edɛn nankɔ kɔrɔn fan fɛ ani muru 
tasumaman dɔ min tun be manamana ka taga ani kɔfɛ, walisa ka ɲɛnamaya yiri sira 
kɔlɔsi.” ( Zɛnɛzi 3:22-24 ).

Cɛɛ tun be sisan .danfɛn satɔmin mako be yafali la walisa a ka se ka jɛnɲɔgɔnya kɔrɔ kɛ 
tugun ni Ala ye, ale min y’a Danbaga ye. Ala y’a fɔ a ye ko “n’i y’a dumu, i bena sa” ani o 
kɔ, i bena toli ani ka kɔsegi fɛɛn minw na a danna.

Mɔgɔ min be sa

Mɔgɔ ye ɲuman ni juguman lɔnni yiriden dumu ka ban tuma min na, a ka ɲi k’a latigɛ 
ɲuman ni juguman, ɲuman ni juguman, lamɛnni ni murutili cɛ. Mɔgɔ dɔw y’a latigɛ ka 
koo ɲuman kɛ i n’a fɔ Abɛli. Mɔgɔ wɛrɛw i n’a fɔ Kayɛn y’a latigɛ k’u yɛrɛ sago kɛ ani k’u 
yɛrɛ ka koow kɛ. Saan 1600 – 1700 ɲɔgɔn wagati daminɛnin kɔ, mɔgɔ seegi bɛɛ tun ye 
mɔgɔ juguw ye fɔɔ mɔgɔ seegi. “Matigi Ala ko: ‹Ne Nin tɛna to adamadenw na abada, 
sabu o ye satɔ ye, a si bɛna kɛ san kɛmɛ ni san mugan ye.› a tun fanin be dimi na. O la, 
Masaba ko: ‹Ne ye adamaden minw dan, ne bena u tunu ka bɔ dugukolo kan, 
adamadenw ni bɛgɛnw, ani kɔnɔw, ani kɔnɔw, bari ne dusu kasinin lo, bari ne y'u dan. 
(Zɛnɛzi 6:3, 5-9).



Nuhun tun ye mɔgɔ terennin le ye, jarakiyɔrɔ tun tɛ a ta wagati mɔgɔw cɛ ra; (Zɛnɛzi 
6:3).

“ .Lanaya le kosɔn, Ala ka Nuho lasɔmi ko minw tun bɛna kɛ fɔlɔ, a ka siran Ala ɲa, ka 
kurunba dɔ dilan, ka a ta somɔgɔw kisi. O sababu fɛ, a ye diɲɛ mɔgɔw jalaki, ka tilenninya 
sɔrɔ lanaya barika la.” (Eburuw 11:7 ASV) “Ala muɲuna ka kɔnɔni kɛ Nuhun ka wagati la, 
kurun lɔli wagati la. Matigi Ala k’a fɔ Nuhun ye ko: ‹Aw ye don kurunba kɔnɔ, aw ni aw ta 
somɔgɔw bɛɛ, sabu ne ka aw ye mɔgɔ terennin ye nin mɔgɔw cɛ ra.’” (Zɛnɛzi 7:1 NIV).

“Mɔgɔ damadɔ dɔrɔn lo kisira jii fɛ, u bɛɛ lajɛnnin ye mɔgɔ seegi ye, ani o jii ye batɛmu 
tagamasiɲɛ ye min b’aw fana kisi sisan: nɔgɔ bɔli tɛ farikolo la, nka a be dusukun 
ɲuman layidu di Ala ma.” (1 Piyɛri 3:20-21 NIV) “Ala ye Nuhun n’a dencɛw barikada, k’a 
fɔ u ye ko: “Aw ka deenw wolo, ka caya, ka dugukolo fa ... O kɔ, Ala y’a fɔ Nuhun n’a 
dencɛw ye ko: ‘A filɛ, ne be ne ka jɛnɲɔgɔnya sigi n’aw ye, n’aw bɔnsɔnw ye aw kɔ, ani 
danfɛnw bɛɛ ye.” 8-10 Ɲɛyirali fɛ)

Nka saan 300 yɛrɛ ma se sanjiba kɔ, adamadenw murutira tugun. U y’a latigɛ ka “dugu 
dɔ lɔ an yɛrɛ ye, min ka sankaso be se fɔɔ sankolo la, walisa an ka tɔgɔba sɔrɔ, an kana 
jɛnsɛn dugukolo kan.” ( Zɛnɛzi 11:4 ) Nka Ala y’u ka laɲinitaw tiɲɛ k’u ka kaanw bali.

Dɔɔni o kɔ, Ala ye Ibrayima weele, min tun ye mɔgɔtilennin wɛrɛ ye, ani a ye jɛnɲɔgɔnya wɛrɛ sigi. O tun 
bena kɛ o cɛɛ bɔnsɔn sababu fɛ, a bɔnsɔnw ani adamaden ka jurumuw yafa tun bena kɛ min b’a to a ni Ala 
ka jɛnɲɔgɔnya be segi ka sigi sen kan.

Ka jɛnɲɔgɔnya tiɲɛnin labɛn kokura

Ala b’a ka laɲinita wɛrɛw yira adamadenw ka jɛnɲɔgɔnya tiɲɛnin labɛnni na a ka Ibrayima weleli la. 
“Sisan, L .ORDtun k’a fɔ Iburama ye ko: ‹Bɔ i ta jamana ra, i ta somɔgɔw, ani i facɛ ta so, ka taga 
jamana dɔ ra, ne bɛna min yira i ra. Ne bɛna i kɛ siyaba ye; Ne bɛna baraka don i ra, ka i tɔgɔ bonya; 
ni o kɛra, aw bɛna kɛ baraka ye.» Min bɛ dugawu kɛ i ye, ne bɛna baraka don o tigi ra, min bɛ i 
danga, ne bɛna o tigi danga; Dugukolo kan siyaw bɛɛ bɛna dugawu sɔrɔ ele le sababu ra.’” ( Zɛnɛzi 
12:1-3 NKJV ).



Dugukolo bɛɛ tun bena duga sɔrɔ layidu dencɛ Isiyaka sababu fɛ, dencɛ min bɔra 
Isimayɛli fɛ, o tɛ. «Iburama san bi kɔnɔntɔn ni kɔnɔntɔnnan na, Matigi Ala k’a yɛrɛ yira a 
ra, k’a fɔ a ye ko: ‹Ne le ye Sebagayabɛɛtigi Ala ye, tagama ne ɲa kɔrɔ, i kana jalaki, ne 
bɛna ne ta jɛnɲɔgɔnya sabati ne ni i cɛ, ka i caya kosɛbɛ.› jɛnɲɔgɔnya banbari ye a ta 
durujaw ye a kɔ fɛ.Ne bɛna a lamɛn: Sigiya t’a ra, ne bɛna a ta denw caya kosɛbɛ. NIV)

«Ala ye nin jɛnɲɔgɔnya kura kɛ ni Isiyaka ni Yakuba fila bɛɛ ye.«Balimaw, a to ne ka misaliya dɔ 
ta loon o loon ɲɛnamaya kɔnɔ. Mɔgɔ si tɛ se ka mɔgɔ ka testaman bɔ yen wala ka sarati dɔw fara 
a kan n’o testaman donna baara la. Ala ka layiriw ta Iburahima ni a ta duruja le ye. Sɛbɛnin t’a fɔ 
ko ‘bɔnsɔnw,’ o kɔrɔ ye mɔgɔ caman ye, nka ko «i bɔnsɔnw», o kɔrɔ ye mɔgɔ kelen le ye. O 
bɔnsɔn ye Krista lo ye. Ne b’a fɛ ka min fɔ, o ye nin ye: Ala ka layidu min ta Iburahima ye, o 
sariya minw dira Musa ma, san 430 tɛmɛnin kɔ, o sariyaw ma layidu min ta Iburahima ye, o bɔsi. 
N’an ka ɲi ka tiɲɛn sɔrɔ o sariyaw labatoli fɛ, o tuma na, a tɛ na an fɛ tugun layidu kosɔn. Nka, 
Ala ye cɛɛn di Ibrayima ma a yɛrɛ ma layidu dɔ sababu la... Sanni Krista ka na, Musa ka sariyaw 
tun be kɛ an kɔrɔsibaga ye (lakɔli karamɔgɔ, lakɔlikaramɔgɔw, an kɔrɔsibaga). Krista nana janko 
an koo ka diya Ala ye lanaya barika la. Nka sisan, o lanaya nana minkɛ, an tɛ mɔgɔ kɔrɔsibaga ta 
fanga kɔrɔ tuun.» (Galatikaw 3:16-18; 24-25).

Jurumu yafa saraka .

"Sariya ye suma dɔrɔn ye (ja min b'o fɛɛn cogoya yira k'a ni o fɛɛn yɛrɛ tɛ kelen ye - 
Thayer Greek Lexicon); fɛnɲuman minw bɛ na-tiɲɛnw yɛrɛ tɛ. ... O sarakaw ye jurumuw 
hakilijigifɛn ye saan o saan, bari misiw ni bakɔrɔnw joli tɛ se ka jurumuw bɔ mɔgɔ 
la." (Eburuw 10:1-4)

“Fɔlɔ, a (Krista) ko: ‘Sarakaw ni sarakabɔfɛnw, saraka jɛnitaw ni jurumu sarakaw ma diya 
i ye, u ma diya i ye’ (hali ni sariya tun b’a ɲini u fɛ u ka kɛ.’ O kɔ, a ko: ‘Ne filɛ, ne nana i 
sago kɛli la.’ A ka fɔlɔ [sariya min dira Musa sababu ra] bila kɛrɛfɛ, ka flanan sigi sen 
kan, o sago le ra, an saninyara Yesu Kirisita farikolo saraka sababu ra siɲɛ kelen pewu 
(Eburuw 10:8-10 NIV).



“Mɔgɔ Dencɛ ka kan ka kɔrɔta sanfɛ, janko mɔgɔ o mɔgɔ lara a la, o tigi ka ɲɛnamaya 
banbali sɔrɔ. u ka jigiya min b’a la ka mɛnni kɛ] a la, o tigi ma jalaki, nka mɔgɔ o mɔgɔ 
ma la a la, o tigi jalakilen lo ka ban sabu a ma la (fanga, jogo - Strong’s and 
International Bible Translators Inc.) Ala Dencɛ kelenpe tɔgɔ la.” (Zan 3:14-18)

«Krista nana ka kɛ fɛnɲumanw sarakalasebagaw kuntigiba ye tuma min na, a tɛmɛna 
fanibon min ka bon, a dafanin lo, min tɛ adamaden ta ye, min tɛ diɲɛ ta ye, a ma don ni 
bakɔrɔnw ni misidenw joli ye, nka a donna yɔrɔ senumanw na, nka a donna yɔrɔ 
saninmanba kɔnɔ. Ala sigiyɔrɔ la) siɲɛ kelen pewu a yɛrɛ joli barika la, a ye kunmabɔli 
banbali sɔrɔ.” ( Eburuw 9:11-12 ).

Kibaru Duman .

“Yuhana [batizelikɛla] minɛna ka ban tuma min na, Yezu nana Galile mara la ka Ala ka kibaru 
diman fɔ, k’a fɔ ko: ‘Wagati sera, Ala ka masaya surunyana, aw ka nimisa aw ka kojuguw la, ka la 
Kibaru Duman na.’” (Mariki 1:14 ASV) Yuhana ka cikan tun ye ko u ka living and believe the 
change [pen)re. kibaru diman.Nka, u tun ka ɲi ka la o kibaro diiman juman lo la?

Kibaru diman kɔrɔ ye kibaro diiman ye. O kibaro diiman tun ye ko saraka dafanin (Masiya – 
heburukan na; Kirisita - Gɛrɛkikan na) tun nana dugukolo kan farisogo la ka sigi adamaden satɔw 
cɛma, ka kɔrɔbɔ i n’a fɔ adamaden. Ale (Yesu) ma sɔn o kɔrɔbɔliw ma k’a fɔ bɛɛ ye ko ale b’a Faa sago 
kɛra sanni a ka adamadenw ka landakow labato, Yahutuw ka diinan ɲɛmɔgɔw ye minw sigi sisan ani 
saan tɛmɛninw na. Sariya karamɔgɔw, Fariziɲɛw ani sariya karamɔgɔw tun diminin lo, u tun be 
koniya ani u tun be ɲangoya kɛra jamaba min tun be tugura Yezu kɔ. U tun be siranna fana k’u ka 
fanga, u ka bonya ani u ka tandoli lɔyɔrɔ tɛna bɔnɛ. O ɲangoya y’a to u ye Musa ka sariya n’u ka 
landakow tiɲɛ k’a ɲini u fɛ u ka mɔgɔ jalakibali dɔ gwengwen lɔgɔ kan. Ala ka saraka min ye jurumuw 
yafa, o min ye “Ala ka sagaden” ye, o saya tun ye kibaro diiman dɔ dɔrɔn lo ye sabu tile sabanan 
loon, Ala tun bena a lakunu ka bɔ saya la. Tile binaani a kununi kɔ, Krista, ka see sɔrɔ saya kan 
(Sutana ka adamaden minɛ) yɛlɛla ka kɔsegi Faa fɛ.

Komi Krista – Ala farisogo la – kɔsegira a ka sankolo la ani a ye Ala – Nii – ci ka sigi ni 
mɔgɔ o mɔgɔ ye min b’u jigi la Ala kan, Krista, lamɛnni fɛ o cogo la ka kɛ a farikolo ye 
(egilizi.) Minw be Krista la, olu be hakilimaya dugawuw bɛɛ sɔrɔ u ka jurumuw kosɔn.



Pol y’a fɔ ko:

“Ne ma maloya Kibaru Duman fɔli la, bari Ala ka sebagaya lo, min be mɔgɔ minw bɛɛ kisi, Yahutuw 
fɔlɔ, o kɔ, Gɛrɛkiw, bari Ala be tilenninya min yira o la, o be bɔ limaniya la ka taga limaniya la, i n’a 
fɔ a sɛbɛra cogo min na, ko: “Mɔgɔtilennin bena balo limaniya barika la.” ( Ɔrɔmukaw 1:16-17 ).

«Sisan ne balemaw, ne tun ka Kibaro Diman min fɔ aw ye, ne b’a fɛ ka aw hakiri jigi o ra, aw sɔnna 
min ma, aw sɔnna min ma, aw kisira o Kibaro Diman le sababu ra.nine ka kuma min waajuri kɛ aw 
ye, aw bɛ o le mina ka ɲa. N’o tɛ, aw lanin b’a la gwansan.”

( 1 Korɛntikaw 15:1-2 ).

“An y’a mɛn ko aw limaniyanin lo Yezu Krista la, ani aw be mɔgɔ senumanw bɛɛ kanu 
cogo min na, an y’o mɛn, aw y’o mɛn ka ban tiɲɛn kuma na, kibaru diman min sera 
aw ma. a ye Ala ka nɛɛma faamu a ka tiɲɛn bɛɛ la.” ( Kɔlɔsikaw 1:4-6 ).

«Mɔgɔ minw b'aw tɔɔrɔla, a ka kan Ala ka tɔɔrɔ lase olu ma, an bɛɛ ka kan ka bɔ an ka 
tɔɔrɔw la, a bena o kɛ Matigi Yezu natuma na tuma min na. nataka bɔ sankolo ra ni a 
ta mɛlɛkɛ barakamanw ye tasuma cɛ ra. Minw be ban ka Ala lɔn, ani minw be ban ka 
an Matigi Yezu ka kibaru diman lamɛn, a bena olu dimibɔ.” ( 2 Tesalonikaw 1:6-8 ).

Piyɛri y’a ladi ko “n’aw be tɔɔrɔla kerecɛnw kosɔn, aw kana maloya, nka aw ka Ala tando 
o tɔgɔ kosɔn, kiti wagati sera, a bena daminɛ Ala ka denbayamɔgɔw fɛ, n’a daminɛna an 
fɛ, minw be ban ka Ala ka kibaru diman labato, olu ka laban bena kɛ mun lo ye?” (1 
Piyɛri 4:16-17).

“Ala min be se k’aw barika bonya ka kɛɲɛ ni ne ka kibaru diman ye, ani Yezu Krista ka 
waajuli ye, ka kɛɲɛ ni gundo min tun dogonin lo kabini wagatijan, nka sisan, a y’o 
gundo yira, ani a y’a yira siyaw bɛɛ la kiraya sɛbɛw sababu fɛ, ka kɛɲɛ ni Ala banbali ka 
cifɔni ye, min be lanaya koo la, walisa u ka b!” ( Ɔrɔmukaw 16:25-27 ).



Cɛɛ ka sugandili

An y’a ye ko Adama ni Awa ye desizɔn jugu lo ta ani u y’u yɛrɛ di kɔrɔbɔli ma k’a latigɛ ka tugu u 
negelakow kɔ sanni ka tugu Ala ta kɔ. O kama, olu ani adamadenw bɛɛ kɛra mɔgɔ satɔw ye. U tun 
faranna ka bɔ Ala ɲɛɛ kɔrɔ ani u tun bena sa ani Ala tun y’u dan ni buguri min ye, u tun bena segi ka 
kɛ buguri ye.

Jɛnɲɔgɔnya dafanin min tun b’u ni Ala cɛ, u y’o tiɲɛ. O jɛnɲɔgɔnya tun be se ka sigi sen kan cogo kelenpe min 
na, o tun ye ka saraka dafanin dɔ di jurumu kosɔn. O ra, Ala, Dencɛ, bɔra Fa Ala ɲa kɔrɔ, ka na dugukolo kan, ka 
sigi adamadenw cɛ ra, k’a kɔrɔbɔ i n’a fɔ adamaden, nka a ma sɔn, ka a yɛrɛ farikolo ni a ɲanamaya joli di i n’a fɔ 
o saraka dafanin. Tuma min na Ala y’a lakunu ka bɔ kaburu kɔnɔ, a ye Sutana ka fanga kelenpe min tun be 
adamadenw kan, a y’o tiɲɛ, a kɛtɔ ka see sɔrɔ saya ni kaburu kan.

O kama, kabini:

kele. “Mɔgɔ bɛɛ ye jurumun kɛ, u tɛ se ka Ala ka nɔɔrɔ sɔrɔ” ( Ɔrɔmukaw 3:23 ).
b. “Jurumun sara ye saya ye” (Ɔrɔmukaw 6:23 RSV).
c. “A y’a Dencɛ ci ka kɛ saraka ye k’an ka hakɛw yafa.” ( 1 Zan 4:10 ).

O tuma na, adamaden ka kan ka:

kele. Ala be min ɲini a fɛ walisa a ka sɔn o saraka ma, a k’o faamu .
b. ka sugandili kɛ ka sɔn a ka saraka ma ka kɛ Kirisita kɔnɔ.
c. sɔn a ka cikan ma - kibaru diman .
d. ka batize sutarali la wala ka su jii la. (Kɛw. 2:41).
e. ka ɲanamaya kɛ ka Ala diyabɔ, k’a sɔrɔ i be kɔrɔbayara ka kɛɲɛ n’a ka jogo ye.

Olu kelenw le ye Pɔli, Sɔli min tun be kerecɛnw tɔɔrɔ, Ananiyasi y’a fɔ a ye ko a k’o kɛ - 
“Wuli ka batize (ka su) k’i ka jurumunw ko, k’a tɔgɔ weele.” ( Kɛwaliw 22:16 ).

A kɔsegira ka kɛ tilenninya ye

Kɔfɛ, Pol tun bena a fɔ Ɛfɛzi kerecɛnw ye ko “An ye kunmabɔli sɔrɔ ale joli barika la, an 
ka jurumuw yafara an ma, ka kɛɲɛ ni Ala ka nɛɛma nafoloman ye, a ye min di an ma ni 
hakilitigiya ni faamuyali bɛɛ ye. dafali-ka fɛɛn bɛɛ lajɛn sankolo la ani dugukolo kan, hali 
Krista ... Aw fana donna Krista la tuma min na aw ye tiɲɛn kuma mɛn, aw ka kisili kibaru 
diman, aw lara min na (aw jigi lara Krista kan ka mɛnni kɛ; fo



minw kɛra Ala ta ye, u y’u kunmabɔ walisa ka boɲa la a ka nɔɔrɔ kan.” (Efɛzikaw 1:7-10 ... 
13-14)

“Ne denmisɛnw, ne be nin sɛbɛra aw ye walisa aw kana jurumun kɛ, nga ni mɔgɔ dɔ ye 
jurumun kɛ, an ka lafasabaga be yen Faa fɛ, o ye Yezu Krista tilennin ye, ani ale lo ye 
jurumu yafa ye (an nɔnabilabaga y’an ka jurumuw yafa ka bɔ Easton ka Bibulu daɲɛgafe 
kɔnɔ) an ka jurumuw kosɔn, nka min tɛ an ka jurumuw dɔrɔn kosɔn.” ( 1 Zan 2:1-2 ).

«O la, kabini sisan, an tɛ mɔgɔ si jati i n’a fɔ adamaden, hali ni an tun be Krista jati i n’a 
fɔ adamaden, an t’a jati ten tugun. o kɔrɔ, Ala tun be bɛn ni diɲɛ mɔgɔw ye Krista barika 
la, k’a sɔrɔ a m’u ka jurumuw jati.” ( 2 Kor. 5:16-19 ).

Ka ɲɛnamaya kɛ cogo kura la .

“Kalandenw tun b’u yɛrɛ di cidenw ka kalan ma, ka jɛnɲɔgɔnya kɛ, ka buru tigɛ, ka delili 
kɛ.” (Kɛw. 2:42-43).

“Sisan, aw y’aw yɛrɛ saniya, ka mɛnni kɛ tiɲɛ fɛ, k’aw balimaw kanu sɔbɛ la, aw ka ɲɔgɔn 
kanu kosɔbɛ, bari aw wolola kokura, danni min tɛ tunu, nka min tɛ tunu, Ala ka kuma 
ɲanaman barika la, min be to sen na.” ( 1 Piyɛri 1:22-23 ).

“O la, aw (kerecɛnw) ka juguya bɛɛ bɔ aw yɛrɛ la, ani nanbara, filankafoya, ɲangoya ani 
tɔgɔjugu sifa bɛɛ, i n’a fɔ denɲɛninw, aw ka nɔnɔ saniyanin ɲini, janko aw ka se ka bonya ka 
taga kisili la, sabu aw y’a ye ko Matigi ka ɲi.” ( 1 Piyɛri 2:1-3 ).

«I n’a fɔ aw ye lonanw ye, ani lonanw .diɲɛ kɔnɔ, ne b’aw jijara ko aw k’aw yɛrɛ mabɔ aw ka 
jogo kolonw negelakow la. O negelakow b’i kɛlɛ tuma bɛɛ. Aw ka ɲɛnamaya kɛ cogo bɛnnin 
na dannabaliw cɛma.” (1 Piyɛri 2:11-12).



“Nga aw ka Krista bonya aw dusukunw na, i n’a fɔ Matigi, ni mɔgɔ min b’aw ɲininga aw ka jigiya 
kosɔn, aw labɛnnin lo tuma bɛɛ ka o tigi jaabi, nka aw k’o kɛ ni dususuman ni bonya ye, aw k’aw 
dusukun saniya, janko n’u b’aw tɔɔrɔla, minw b’aw nɛni aw ka tagamacogo ɲuman kosɔn Krista 
la, olu ka maloya.” ( 1 Piyɛri 3:15-16 ).

“Komi Krista tɔɔrɔla farikolo ta fan fɛ, a tun be ni miiriya min ye, aw k’o miiriya ɲɔgɔn ta: o cogo la, 
adamadenw ka negelakow tɛna aw bilasira aw ka ɲɛnamaya tɔɔ bɛɛ la dugukolo kan, nka Ala b’a fɛ 
aw ka min kɛ, o lo bena aw bilasira.” (1 Piyɛri 4:1-2).

Kana kɔsegi kɔfɛ

• Kerecɛn fila Ananiyasi ni Safira ye ngalon tigɛ.
“Piyɛri y’a fɔ a ye ko: ‘Aw bɛnna cogo di ka Matigi ka Nii kɔrɔbɔ?
Cɛɛ minw y’i cɛɛ suu don, olu be daa la, u bena i ta ka bɔ kɛnɛma fana.’” ( Kɛw. 5:9 NIV ).

• Kerecɛn dɔ tun ye nataba ye ani a tun b’a fɛ ka fanga san.
“Piyɛri y’a jaabi ko: ‘I ka wari ka halaki n’i ye, bari i tun b’a miiri ko i be se ka .
Ala ka nilifɛn lo!’” (Kɛw. 8:20-21).

• Misɔnden dɔ ye duniɲa kanu ani a y’a ka baara to yen.
“Demasi ye ne to yen ka taga Tesaloniki.” ( 2 Timote 4:10 ).

• Egiliziw bɛɛ tun be tununa ka bɔ Ala kɔ.
kele. Ɛfɛzi - I y'i ka kanuya fɔlɔ to yen – I ka nimisa ka kojugu kɛ, i tun be min kɛ fɔlɔ la .
b. Pɛrigamu -Mɔgɔ dɔw be yen minw be Balamu ka kalan minɛ .1ani Nikolasi .2- 

Aw ka nimisa
c. Lawodise - I tɛ gwan, i tɛ nɛnɛ. - N b'a fɛ k'i tu ka bɔ n daa la .
d. Sardi - I tɔgɔ bɔra ko i be niin na nka i sara -Kunu! Fɛɛn min tora ani min be ɲini 

ka sa, aw k'o barika bonya .
e. Tiyatiri - Karamɔgɔ minw ka kalanw be kerecɛnw bila ka kakalayakow kɛ, u sɔn u 

ma - N’u ma nimisa u bena tɔɔrɔbaw sɔrɔ .

Ka to kantigiya la

Kerecɛn kantigiw, minw ye lanaya ɲuman sɔrɔ i n’a fɔ anw, an ka Ala n’an kisibaga Yezu 
Krista ka tilenninya sababu la.

1Ka mɔgɔw kalan u ka tɔɔw ɲɛminɛ wala k’u lafili u ka jurumu kɛ.

2U tun be musow ka jɛnkulu kalan ko kakalaya ni kakalayako ye koo ye min tɛ foyi ɲɛ, sogo minw saraka boliw ye, u dumu ka daganin 
lo; ani kafiriw ka landakow tun b’a la .



«Nɛɛma ni hɛra ka caya aw ye Ala ni an Matigi Yesu lɔnniya ra, i n’a fɔ a ta Ala ka 
sebagaya ka fɛn bɛɛ di an ma .ka ɲɛsinAla ka layiri nafamanbaw ni fɛn nafamanbaw 
di an ma cogo min na, janko o sababu ra, aw ye se ka kɛ Alaɲasiran ta ye, ka kisi toli 
ma .nin dondunuɲa kɔnɔ nege juguw sababu ra.

«O kosɔn, aw ye jija ka koɲuman kɛ aw ka limaniya kan, ka lɔnniya fara koɲuman kan, ka 
lɔnniya fara yɛrɛminɛ kan, ka yɛrɛminɛ fara a kan, ka muɲuli fara Ala kan, Alaɲasiran kan, 
balimaw ka ɲumanya fara Ala kan, ani balimaw ka ɲumanya kan, bari n’o koo nunu bɛɛ ye aw 
ta ye, ani u ka ca kosɔbɛ.aw bɛna kɛan Matigi Yesu Kirisita ta lɔnniya kosɔn, aw fana tɛ denbari 
ye. Sabu o fɛnw tɛ mɔgɔ min na, o tigi ye ɲagari kɛ ka surun, fɔɔ ka taga a fiyen, a ɲinɛna ko a 
saniyara ka bɔ a ta jurumunkɔrɔw ra.

“ .Ayiwa, o le kosɔn, ne balemaw, aw ye jija ka aw wele, ka aw ɲanawoloma k’a 
sabati, sabu ni aw bɛ o kɛ, aw tɛna talon fiyewu. O la, aw bena se ka don an Matigi 
n’an Kisibaga Yezu Krista ka masaya banbali kɔnɔ.” ( 2 Piyɛri 1:1-11 ).

“Ngalon kiraw tun be Ala ka mɔgɔw cɛma .tɛmɛninw na, i n’a fɔ ngalon karamɔgɔw bɛna kɛ aw cɛ ra 
cogo min na. U bena na n’u yɛrɛ ka kalanw ye dogo la minw be mɔgɔ halaki (heresies)]. Matigi Ala 
min ka o kunmabɔ, o bɛna ban o ra, ka o yɛrɛ halaki joona joona. Mɔgɔ caaman (kerecɛnw) bena 
tugu u kɔ u ka cɛnimusoko hɔɔrɔnya la (tiɲɛni siraw, kakalayakow, maloya siraw) ani u bena a to tɔɔw 
be tiɲɛn sira dɔgɔya. U ka natabaya kosɔn, u bena sɔsɔli ɲumanw kɛ walisa ka nafa sɔrɔ aw la.” ( 2 
Piyɛri 2:1-3 ).

«Nin ngalon karamɔgɔw ye jagwɛlɛya ni yɛrɛbonya ye (u yɛrɛ bonya, yɛrɛbonya, 
jagwɛlɛya).Matigi tanɔɔrɔ.” (2 Piyɛri 2:10).

“Mɔgɔw   be se k’an Matigi n’an Kisibaga Yezu Krista lɔn ani ka kisi duniɲa ka nɔgɔw ma 
(nɔgɔw). niu b’u yɛrɛ don o nɔgɔ la tugun k’u yɛrɛ di a ma, u ka juguyara ka tɛmɛ fɔlɔ kan. 
Ala ka ɲi ka ɲɛnamaya kɛ cogo min na, n’u tun m’o lɔn abada, o tun ka fisa u ma sanni k’o 
lɔn ani k’u kɔ don ɲɛnamaya senuman na Ala y’a fɔ u ye k’u ka min kɛ.” (2 Piyɛri 2:20-21).

O kɔ, Kiti .



«O kɔ, ne ye masasigilan belebele gwɛman dɔ ye, ani min tun siginin be a kan, 
dugukolo ni sankolo bolila a ɲɛda kɔrɔ, yɔrɔ si ma sɔrɔ u ye.gafe Ɲɛnamaya koo la. Suw 
ta kiti tigɛra ka kaɲa ni o ta kɛwalew ye, ko minw sɛbɛra kitabuw kɔnɔ. ... Mɔgɔ o mɔgɔ 
tɔgɔ ma sɔrɔ ɲanamaya kitabu kɔnɔ, o tigi filila tasumaji kɔnɔ. Ayiwa, ne ka sankolokura 
ni dugukolokura ye, sabu sankolo fɔlɔ ni dugukolo fɔlɔ tun tɛmɛna. ... «Ala ta fanibon 
filɛ nin ye .beni mɔgɔw ye, a bɛna to ni o ye, o bɛna kɛ a ta mɔgɔw ye. Ala yɛrɛ le bɛna kɛ 
ni o ye .ani ka kɛu ka Ala.” ( Yirali 20:11-21:3 ).

Yala i tɔgɔ bena sɔrɔ “Ɲɛnamaya kitabu” kɔnɔ wa?

Ɲiningaliw

1. Adamaden danna Ala jaa ra, a cogoya; o kosɔn, adamaden tun tɛ jurumun na. Tiɲɛ 
___ Ngalon ___

2. Komi Ala ye ci di Adama ni Awa ma ko u kana ɲɛnamaya yiriden dumu, u danna ni 
setigiya ye ka desizɔnw ta.
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

3. Ala ye Adama ni Awa lafili u ka yiriden min bali, u y’o dumu Tiɲɛ 
___ Ngalon ___ .

Ala tun ye layidu min ta, u ye jurumu kɛ ani u ye tɔɔrɔ minw sɔrɔ 
Tiɲɛn ___ Ngalon ___ .

4. Nuhun ka wagati la, Ala ye saan 100 ni kɔ kɔnɔ walisa mɔgɔ juguw ka nimisa 
Tiɲɛn ___ Ngalon ___ .

5. Nuhun n’a ka denbaya kisira jii fɛ min ye batɛmu tagamasiɲɛ ye Ala ka cikanw 
labatoli fɛ .
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

6. Ala ye layidu ta mɔgɔ tilennin wɛrɛ ye, min tɔgɔ ko Ibrayima, ko ale bɔnsɔn kelenpe sababu la, 
adamadenw be se ka bɛn n’ale ye.
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

7. Layidu min tara Ibrayima ye, o kurakurayara ni Isiyaka ye, kɔfɛ, Yakuba fana, ani o bɔnsɔn 
tun ye Yesu Nazarɛtika ye, Kirisita.
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

8. Minw bɛ mɛnni kɛ Kirisita ta Kibaro Diman na, olugu kɛra mɔgɔ saninyaninw ye a farikolo saraka sababu 
ra.

Tiɲɛ ___ Ngalon ___



9. Yezu ko Zan Batizelikɛla sanin kɔ ko Ala ka Masaya surunyana, i ka i ka ɲɛnamaya kɛcogo yɛlɛma (i 
ka nimisa) ani i ka la a la (i ka koo dɔ kɛ min b’i ka limaniya sabati) kuma fɔninw dɔrɔn tɛ. Tiɲɛ ___ 
Ngalon ___

10. Krista ka kibaru diman ye Krista ye, jurumu saraka dafanin min be se ka jurumu bɔ lamɛnnikɛlaw 
la .

Tiɲɛ ___ Ngalon ___

11. Mɔgɔ ye kibaru diman min sɔrɔ, o be mɔgɔ minw kisi, hali n’u banna a la kɔfɛ Tiɲɛ 
___ Ngalon ___ .

12. Minw banna ka sɔn a ma ani ka mɛnni kɛ a fɛ, Ala bena u hakɛ ta Tiɲɛ 
___ Ngalon ___ .

13. Mun na adamadenw mako be Krista ka Kibaru Duman na?

kele. ___ Bɛɛ ye jurumu kɛ .
b. ___ Jurumu sara ye saya ye Alako ta fan fɛ .
c. ___ Krista ka jurumuw yafa saraka ye Kibaru Duman ye .
d. ___ Ka mɛnni kɛ Kibaru Duman fɛ ka Ala weele batiseli sababu fɛ a ka yafa, o be bɛn sigi adamaden 

ni Ala cɛ .
e. ___ sanfɛfɛnw bɛɛ

14. A fɔra kerecɛnw ye k’u ka juguya, nanbara, filankafoya, ɲangoya ani tɔgɔjugu bɔ u yɛrɛ la ani u ka 
yiriwa u ka kisili la .
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

15. Mɔgɔw   ani mɔgɔw ka legiliziw bɛɛ minw be Krista to yen k’u kɔsegi u ka ɲɛnamaya kɔrɔ la min tun fanin be 
jurumunw na, olu bele be kisi.
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

16. “Kerecɛn” dɔw be kalan kɛ ani k’a fɔ ko Krista tɛ Matigi ye min b’a to mɔgɔ caaman be lafili Tiɲɛn 
___ Ngalon ___ .

17. Mɔgɔ minw sɔnna Krista ka kibaru diman ma ani u y’u sen don tugun duniɲa ka ɲɛnamaya la, olu ka 
jugu ka tɛmɛ n’u tun ma deli ka Krista lɔn.
Tiɲɛ ___ Ngalon ___

18. Ala ka fanibugu be mɔgɔ tilenninw fɛ ani Ala be sigi n’u ye i n’a fɔ u ka Ala. Tiɲɛ 
___ Ngalon ___

19. Adamadenw ka kɛwalew sɛbɛnin be ɲɛnamaya kitabu kɔnɔ min kɔnɔ u bena kiti tigɛ Tiɲɛ 
___ Ngalon ___ .
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Alako ta fan fɛ
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Tɔɔrɔ ka ntalen
Cikan min be sɔrɔ lɛtɛrɛw kɔnɔ: 
Ala bato ni hakili ni tiɲɛn ye .

Kalan 6nan - Ka kɛ Bibulu lɔnbaga ye .
Suuw, misaliyaw ani kiraya kumaw 
Niin senu
Daniyɛli

Yezu Krista ka Yirali 
Sɛbɛninw ka kumabali
Kalanw ni kɛwalew k’a ta saan 100 la ka taga 
se saan 1500 ma.
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Bibulu labɛnnin
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